
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[99/07139]N. 99 — 2184
19 MEI 1999. —Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 6 mei 1983 tot vaststelling van de vorm en de wijze van
toekenning van het kenteken van twee gekruiste zwaarden met
bovenop een staafje met de jaartallen 40-45

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op het koninklijk besluit van 18 april 1983 tot instelling van het
kenteken van twee gekruiste zwaarden met bovenop een staafje met de
jaartallen 40-45, inzonderheid artikel 3;
Gelet op het ministerieel besluit van 6 mei 1983 tot vaststelling van de

vorm en de wijze van toekenning van het kenteken van twee gekruiste
zwaarden met bovenop een staafje met de jaartallen 40-45, inzonder-
heid artikel 2, § 3, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 10 decem-
ber 1997;
Gelet op het advies van de Hoge Raad voor Oorlogsinvaliden,

Oud-strijders en Oorlogsslachtoffers;
Gelet op het advies van de Raad van State,

Besluit :
Enig artikel.Artikel 2, § 3, van het ministerieel besluit van 6 mei 1983

tot instelling van het kenteken van twee gekruiste zwaarden met
bovenop een staafje met de jaartallen 40-45, gewijzigd bij het ministe-
rieel besluit van 10 december 1997, wordt aangevuld als volgt :

« 19° de Herinneringsmedaille van de Abessinische veldtocht;
20° de Afrikaanse medaille van de oorlog 40-45. »

Brussel, 19 mei 1999.

J.-P. PONCELET

*

MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 99/00509]N. 99 — 2185
15 JUNI 1999. — Koninklijk besluit betreffende het veiligheids-

en coördinatiebeleid naar aanleiding van voetbalwedstrijden

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het koninklijk besluit dat wij de eer hebben aan de handtekening van
UweMajesteit voor te leggen beoogt de uitvoering van de artikelen 8 en
9 van de wet van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij
voetbalwedstrijden. Meer in het bijzonder, worden hier de statuten
geregeld van de veiligheidsverantwoordelijke en van de lokale advies-
raad voor de veiligheid bij voetbalwedstrijden. Tenslotte vormt dit
besluit een nieuwe reglementaire basis voor de cel, « voetbalcel »
genoemd, en die in 1997 bij een nu opgeheven koninklijk besluit
opgericht werd binnen de Algemene Directie van de Algemene
Rijkspolitie, Ministerie van Binnenlandse Zaken.
De veiligheidsverantwoordelijke maakt deel uit van de clubdirectie,

die hij trouwens juridisch mag verbinden; naast de sportieve en
financieel directeurs, is hij directeur van de veiligheid. Zijn verantwoor-
delijkheid verantwoordt het van de kandidaat vereiste profiel. Het is
ook onontbeerlijk dat zijn gedrag onberispelijk zou zijn.
De functie van de veiligheidsverantwoordelijke omvat drie aspecten :
ten eerste, controleert hij de stadioninfrastructuur en vergewist zich

van haar conformiteit met de normen bepaald in het koninklijk besluit
houdende de in voetbalstadions na te leven veiligheidsnormen;
ten tweede, maakt hij persoonlijk deel uit van het veiligheids-

apparaat gedurende de wedstrijden (zijn aanwezigheid in de
commandopost of op het terrein, aan het hoofd van de stewards, maakt
deel uit van zijn taken); in dit kader is de briefing waarvan sprake is in
artikel 5 van dit besluit dezelfde als de briefing voorzien in artikel 12
van het koninklijk besluit van 25 mei 1999 tot bepaling van de
voorwaarden voor de indienstneming van voetbalstewards;

MINISTERE DE LA DEFENSE NATIONALE

[99/07139]F. 99 — 2184
19 MAI 1999. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
6 mai 1983 déterminant la forme et les modalités d’octroi de
l’insigne de deux glaives croisés surmontés d’une barrette frappée
aux millésimes 40-45

Le Ministre de la Défense nationale,

Vu l’arrêté royal du 18 avril 1983 portant création de l’insigne de
deux glaives croisés surmontés d’une barrette frappée aux millési-
mes 40-45, notamment l’article 3;
Vu l’arrêté ministériel du 6 mai 1983 déterminant la forme et les

modalités d’octroi de l’insigne de deux glaives croisés surmontés d’une
barrette frappée aux millésimes 40-45, notamment l’article 2, § 3,
modifié par l’arrêté ministériel du 10 décembre 1997;

Vu l’avis du Conseil supérieur des Invalides de guerre, Anciens
combattants et Victimes de guerre;
Vu l’avis du Conseil d’Etat,

Arrête :
Article unique. L’article 2, § 3, de l’arrêté ministériel du 6 mai 1983

déterminant la forme et les modalités d’octroi de l’insigne de deux
glaives croisés surmontés d’une barrette frappée aux millésimes 40-45,
modifié par l’arrêté ministériel du 10 décembre 1997, est complété
comme suit :

« 19° la médaille commémorative de la campagne d’Abyssinie;
20° la médaille africaine de la guerre 40-45. »

Bruxelles, le 19 mai 1999.

J.-P. PONCELET

MINISTERE DE L’INTERIEUR

[C − 99/00509]F. 99 — 2185
15 JUIN 1999. — Arrêté royal relatif à la politique de sécurité

et de coordination à l’occasion de matches de football

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal que nous avons l’honneur de soumettre à la signature
de Votre Majesté vise à exécuter les articles 8 et 9 de la loi du
21 décembre 1998 relative à la sécurité lors de matches de football. Plus
spécifiquement, sont ici réglés les statuts du responsable de la sécurité
et du conseil consultatif local pour la sécurité des rencontres de football.
Enfin, le présent arrêté offre une nouvelle base réglementaire à la
cellule, appelée « cellule football », instituée en 1997, par un arrêté royal
à présent abrogé, au sein de la Direction générale de la Police Générale
du Royaume, Ministère de l’Intérieur.

Le responsable de la sécurité fait partie de la direction du club, qu’il
peut d’ailleurs engager juridiquement; à côté des directeurs sportif et
financier, il est le directeur de la sécurité. L’importance de ses
responsabilités justifie le profil exigé du candidat. Il est également
impératif qu’il soit de conduite irréprochable.
La fonction du responsable de la sécurité comporte trois aspects :
Primo, il contrôle l’infrastructure du stade et s’assure de sa confor-

mité aux normes fixées par l’arrêté royal contenant les normes de
sécurité à respecter dans les stades de football;
Secundo, il participe personnellement aux dispositifs de sécurité

pendant les matches (sa présence dans le poste de commandement ou
sur le terrain, à la tête des stewards, fait partie de ses tâches); dans ce
cadre, le briefing dont il est question à l’article 5 de l’arrêté est celui
prévu à l’article 12 de l’arrêté royal du 25 mai 1999 déterminant les
conditions d’engagement des stewards de football;
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